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■ 2 │ NL│BE

Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw 
nieuwe apparaat. U hebt hiermee gekozen voor 
een hoogwaardig apparaat. 

De gebruiksaanwijzing maakt deel uit 
van dit apparaat. Hij bevat belangrijke 

aanwijzingen voor de veiligheid, het gebruik en 
het afvoeren van dit product. Lees alle bedienings- 
en veiligheidsaanwijzingen voordat u het appa-
raat in gebruik neemt. Gebruik het apparaat 
uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de 
aangegeven doeleinden. Geef alle documenten 
mee als u het apparaat doorgeeft aan een derde.

Gebruik in overeenstemming 
met de bestemming
Dit apparaat is geschikt voor het opzuigen van 
los, droog vuil zoals stof, pluisjes of kruimels 
op gladde vloerbedekking en kortpolig tapijt. 
Gebruik het apparaat alleen binnenshuis. Het 
product is uitsluitend bestemd voor privégebruik 
en niet voor bedrijfsmatige doeleinden. Gebruik 
het apparaat uitsluitend voor het beoogde doel. 
Ander gebruik dan het hiervoor beschrevene of 
verandering van het apparaat is niet toegestaan, 
en kan leiden tot letsel en/of beschadigingen. 
Voor schade die het gevolg is van gebruik dat 
niet in overeenstemming is met de bestemming,  
is de fabrikant niet aansprakelijk.

Informatie over handels-
merken
Het handelsmerk en de handelsnaam SilverCrest 
zijn eigendom van de betreffende eigenaar.

Alle overige namen en apparaten kunnen han-
delsmerken of gedeponeerde handelsmerken 
van hun respectieve eigenaren zijn.

Gebruikte waarschuwin-
gen en pictogrammen
In deze gebruiksaanwijzing, op de verpakking 
en op het apparaat worden de volgende waar-
schuwingen en pictogrammen gebruikt (indien 
van toepassing):

GEVAAR! Een waarschuwing met 
dit pictogram en met het signaal-
woord “GEVAAR” duidt op een 
onmiddellijk aanwezige gevaarlijke 
situatie die fataal of ernstig letsel 
tot gevolg heeft als deze niet wordt 
vermeden.

WAARSCHUWING! Een waar-
schuwing met dit pictogram en met 
het signaalwoord “WAARSCHU-
WING” duidt op een mogelijk 
gevaarlijke situatie die fataal of 
ernstig letsel tot gevolg kan hebben 
als deze niet wordt vermeden.

VOORZICHTIG! Een waarschu-
wing met dit pictogram en met het 
signaalwoord “VOORZICHTIG” 
duidt op een mogelijk gevaarlijke 
situatie die licht of matig letsel tot 
gevolg kan hebben als deze niet 
wordt vermeden.

LET OP! Een waarschuwing met dit 
pictogram en met het signaalwoord 
“LET OP” duidt op een mogelijke 
situatie die materiële schade tot 
gevolg kan hebben als deze niet 
wordt vermeden.

Opmerking: Een opmerking be-
vat extra informatie die de omgang 
met het apparaat eenvoudiger 
maakt.

Gelijkstroom/-spanning

Wisselstroom/-spanning

Beschermingsklasse II: bescherming 
door dubbele of versterkte isolatie 
tussen spanningvoerende en aan-
raakbare delen

Apparaat alleen binnenshuis gebrui-
ken/opladen.

Gebruiksaanwijzing opvolgen

IB_489948_2407_SSRSA1_LB6_NL.indb   2 20.12.2024   10:05:13



NL│BE │ 3 ■

Veiligheidsvoorschriften 
 GEVAAR! 

 ■ Controleer het apparaat vóór gebruik op zichtbare schade aan 
de buitenzijde. Gebruik geen apparaat dat beschadigd of  
gevallen is.

 ■ Controleer het netsnoer resp. de netvoedingsadapter voor elk 
gebruik op beschadigingen. 

 ■ Gebruik de netvoedingsadapter niet wanneer die beschadigd is. 
Gebruik geen beschadigde netstekker.

 ■ De netvoedingsadapter en het vast aangesloten aansluitsnoer 
mogen niet worden gerepareerd. In geval van een defect moet de 
volledige netvoedingsadapter worden vervangen door eenzelfde 
type.

 ■ Laat beschadigde stekkers of snoeren onmiddellijk vervangen 
door geautoriseerd gespecialiseerd personeel, de klantenservice 
of een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon, om risico's te  
vermijden.

 ■ Laat reparaties alleen uitvoeren door een gespecialiseerd bedrijf. 
Open in geen geval zelf het apparaat. Ingrepen die niet zijn uit-
gevoerd door een gespecialiseerd bedrijf, kunnen letsel tot gevolg 
hebben.

 ■ Gebruik voor het opladen van de accu alleen de meegeleverde, 
afneembare netvoedingsadapter.

 ■ Sluit de netvoedingsadapter alleen aan op een goed bereikbaar, 
correct geïnstalleerd stopcontact. De plaatselijke netspanning 
moet overeenkomen met de technische gegevens van de netvoe-
dingsadapter.

 ■ Trek het netsnoer altijd met de stekker uit het stopcontact, trek 
nooit aan het snoer. Knik of plet het snoer niet.

 ■ Pak de netvoedingsadapter of het apparaat niet vast met natte  
of vochtige handen.
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■ 4 │ NL│BE

 ■ Dompel het apparaat of de netvoedingsadapter nooit onder in 
water of andere vloeistoffen.

 ■ Gebruik voor de netvoedingsadapter geen verlengsnoer, maar 
sluit hem rechtstreeks aan op een stopcontact.

 ■   Laad of gebruik dit apparaat niet in de openlucht.

 ■ Laat kinderen nooit zonder toezicht met het verpakkingsmateriaal. 
Er bestaat verstikkingsgevaar.

 WAARSCHUWING! 
 ■ Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar  
en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke 
vermogens of gebrek aan ervaring of kennis, mits ze onder toe-
zicht staan of over het veilige gebruik van het apparaat zijn geïn-
strueerd en de daaruit voortkomende gevaren hebben begrepen. 

 ■ Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen 
zonder toezicht geen reiniging en gebruikersonderhoud uitvoeren.

 ■ Behandel het netsnoer voorzichtig om schade te voorkomen.  
Gebruik het snoer niet om het apparaat te verplaatsen of voort  
te trekken. 

 ■ Laat het apparaat niet over het netsnoer lopen en houd het uit  
de buurt van warmtebronnen. 

 ■ Gebruik het apparaat niet in een ruimte waarin zich kinderen  
bevinden. 

 ■ Informeer indien nodig andere mensen in de ruimte als u het  
apparaat gebruikt, zodat niemand op het apparaat stapt of  
erover struikelt. 

 ■ Zorg dat er geen haar, kleding of vingers in de buurt komen van 
de openingen of werkende onderdelen van het apparaat. 

 ■ Zorg dat het apparaat geen brandbare materialen opzuigt, zoals 
benzine of toner van een printer of kopieerapparaat. 
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NL│BE │ 5 ■

 ■ Zorg dat het apparaat geen brandende voorwerpen opzuigt,  
zoals sigaretten, lucifers, as en andere voorwerpen die brand  
kunnen veroorzaken. 

  WAARSCHUWING! Letselgevaar door verkeerde  
omgang met de accu!

 ■ Verwarm de accu niet boven de maximumtemperatuur die is  
aangegeven in de omgevingstemperaturen (zie het hoofdstuk 
Technische gegevens).

 ■ Maak de accu nooit open en vervorm hem nooit.
 ■ Gooi de accu niet in open vuur.
 ■ De accu niet kortsluiten.
 ■ Gebruik het apparaat niet wanneer de accu opgeblazen of ver-
vormd is.

 ■ Vervang de accu alleen door hetzelfde type of een gelijkwaardig 
type dat door de fabrikant wordt aanbevolen.

 ■ Voer een gebruikte accu af volgens de instructies van de fabrikant.
 ■ Gebruik voor het opladen van de accu alleen de meegeleverde 
originele netvoedingsadapter.

  WAARSCHUWING! Letselgevaar door verkeerde  
omgang met batterijen!

 ■ Laat nieuwe of gebruikte batterijen nooit in kinder-
handen terechtkomen.

 ■ Zorg ervoor dat niemand batterijen inslikt. Er bestaat gevaar  
voor chemische verbrandingen.

 ■ Zoek onmiddellijk medische hulp als u of iemand anders een  
batterij heeft ingeslikt of ingebracht.

 ■ Gebruik uitsluitend het gespecificeerde type batterij. Bij gebruik 
van het verkeerde type batterij bestaat er explosiegevaar.

 ■ Probeer niet-oplaadbare batterijen nooit opnieuw op te  
laden.
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■ 6 │ NL│BE

 ■ Haal oplaadbare batterijen uit het apparaat voordat u ze  
oplaadt.

 ■ Gooi batterijen nooit in het vuur of in water.

 ■ Gooi batterijen nooit in het vuur of in een hete oven. Er bestaat 
explosiegevaar.

 ■ Stel batterijen niet bloot aan hoge temperaturen en direct zonlicht.
 ■ Maak batterijen nooit open en vervorm ze nooit.  

Er bestaat explosiegevaar.
 ■ Sluit de aansluitklemmen niet kort.

 ■ Haal lege batterijen uit het apparaat en voer ze op veilige wijze 
af.

 ■ Gebruik geen verschillende batterijtypen of nieuwe  
en gebruikte batterijen samen.

 ■ Plaats batterijen altijd met de juiste stand van de polen 
in het apparaat.Raadpleeg het hoofdstuk Batterijen 

plaatsen/vervangen voor het plaatsen en verwijderen van de 
batterijen van het apparaat.

 ■ Stel batterijen niet bloot aan een extreem lage luchtdruk.  
Er bestaat explosiegevaar en gevaar voor het vrijkomen van 
brandbare vloeistoffen of gassen.

 ■ Haal de batterijen uit het apparaat als u het apparaat langere tijd 
niet gebruikt.

 ■ Controleer de batterijen regelmatig. Lekkende batterijen kunnen 
letsel tot gevolg hebben en schade aan het apparaat veroorzaken.

 ■ Gebruik veiligheidshandschoenen bij lekkende batterijen! Reinig 
de contacten van de batterijen en het apparaat en het batterijvak 
met een droge doek. Voorkom contact van huid en slijmvliezen, in 
het bijzonder de ogen, met de chemicaliën. Bij contact spoelt u de 
chemicaliën er met veel water af en zoekt u onmiddellijk medische 
hulp. 
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NL│BE │ 7 ■

  LET OP! 
 ■ Gebruik uitsluitend het gespecificeerde batterij- en accutype. 
 ■ Plaats de batterijen volgens de aanduiding van de polen (+) en 
(‒) in de afstandsbediening. 

 ■ Sluit de batterijen volgens de aanduiding van de polen (+) en (‒) 
aan op het apparaat.

 ■ Haal lege batterijen/accu's onmiddellijk uit het apparaat.  
 ■ Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen accessoires.
 ■ Controleer en reinig de filters en het stofreservoir regelmatig om 
de levensduur van uw apparaat te verlengen. 

 ■ Gebruik het apparaat nooit zonder filter om schade aan de motor 
te voorkomen. 

 ■ Schakel het apparaat voorafgaand aan transport altijd uit. 
 ■ Laad het apparaat minstens één keer per maand volledig op om 
volledige ontlading en schade aan de accu te voorkomen. 

 ■ Bedek de sensoren van het apparaat niet en plak ze niet af.  
Anders kan het apparaat niet meer navigeren. 

 ■ Reinig de sensoren regelmatig. Als de sensoren vervuild zijn,  
bestaat het risico dat het apparaat van trappen of treden valt. 

 ■ Bedien het apparaat alleen met de afstandsbediening als het in 
het zicht is. 

 ■ Gebruik het apparaat niet bij temperaturen boven +40 °C of  
onder +10 °C. 

 ■ Gebruik het apparaat alleen binnenshuis en stel het nooit bloot 
aan druppelend water of spatwater.

 ■ Gebruik het apparaat niet op natte of vochtige vloeren. 
 ■ Gebruik het apparaat niet in de buurt van open vuur. 
 ■ Verwijder obstakels zoals elektriciteitskabels, speelgoed en andere 
voorwerpen vóór het gebruik. 

 ■ Vouw tapijtranden onder het tapijt. 
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■ 8 │ NL│BE

 ■ Laat geen gordijnen en tafelkleden op de grond hangen.  
 ■ Test het apparaat in ruimtes met trappen. Zo kunt u vaststellen  
of het apparaat de rand van het valgebied kan detecteren. 

 ■ Ga niet in de werkzone van het apparaat staan. Anders kan het 
apparaat deze zones niet reinigen. 

 ■ Laat het apparaat geen materialen opzuigen waardoor het  
verstopt kan raken, zoals stenen, papierafval, enz. 

 ■ Gebruik het apparaat niet als de zuigopening geblokkeerd is. 
 ■ Verwijder stof, haar, watten enz. zodat de lucht in de zuigopening 
ongehinderd stroomt. Controleer voor gebruik of het stofreservoir 
en het filter correct zijn geïnstalleerd. 

 ■ Controleer het te reinigen oppervlak voor elk gebruik van het 
 apparaat en neem de veiligheidsinstructies in acht die hier worden 
beschreven. 

 ■

UN 3481

 Het product bevat een lithium-ion-accu of deze is bij 
het product meegeleverd. Gooi de accu niet in het 
vuur en stel hem niet bloot aan hoge temperaturen.  
Er bestaat explosiegevaar!

 ■ Gebruik de netvoedingsadapter niet voor een ander product en 
probeer niet het product met een andere netvoedingsadapter  
op te laden. Gebruik alleen de netvoedingsadapter die bij dit 
apparaat is meegeleverd (model SSRS A1-1).

 ■ Berg het apparaat nooit op terwijl de accu ontladen is. Langdurig 
opbergen in ontladen toestand kan leiden tot permanente schade 
aan de accu. Als het apparaat langere tijd wordt opgeborgen, 
moet de laadtoestand van de accu periodiek worden gecontro-
leerd. De optimale laadtoestand ligt tussen 50% en 80%.
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Apparaatbeschrijving 
(afbeeldingen: zie uitvouwpagina)

Afbeelding A

1 Toets Start/Stop 

2 Bedrijfs-/oplaadled

3 Toets Spot

4 Netvoedingsadapter

5 USB C-stekker

6 Afstandsbediening

7 EPA-filter

8 Batterijen type AAA

9 Zijborstels

0 USB C-oplaadaansluiting

q Aan-uitknop I/O

w Stofreservoir (in het apparaat)

e Afdekking stofreservoir

r Infraroodontvanger

Afbeelding B

t Afdekking accuvak

z Ventilatieopeningen

u Wiel links

i Sensor links

o Zuigopening

p Afdekking zuigopening

a Zijborstelhouder links

s Wiel voor

d Sensor voor

f Botsingbescherming (rondom)

g Zijborstelhouder rechts

h Sensor rechts

j Wiel rechts

Inhoud van het pakket
Controleer direct na het uitpakken of het pakket 
compleet is en of het apparaat in onberispelijke 
toestand is.

 ▯ 1 zuigrobot

 ▯ 2 zijborstels

 ▯ 1 EPA-filter  (voorgemonteerd)

 ▯ 1 afstandsbediening

 ▯ 1 netvoedingsadapter

 ▯ 2 batterijen type Micro/AAA/LR03

 ▯ 1 gebruiksaanwijzing

Opmerking
 ► Controleer of het pakket compleet is en of er 

geen zichtbare schade is. Neem contact op 
met de servicehelpdesk (zie het hoofdstuk 
Service) als het pakket niet compleet is of 
als er sprake is van schade door gebrekkige 
verpakking of transport.

 ► Verwijder alle verpakkingsmaterialen en 
beschermfolie van het apparaat en van alle 
accessoires.
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Ingebruikname

Batterijen plaatsen/vervangen
1) Verwijder de klep van het batterijvak op de 

achterkant van de afstandsbediening 6.

2) Plaats twee batterijen 8 van het type AAA 
in het batterijvak of vervang de lege batte-
rijen door nieuwe. Gebruik uitsluitend batte-
rijen 8 van het aangegeven type (zie het 
hoofdstuk Technische gegevens). Let daarbij 
op de juiste stand van de polen. Deze staat 
in het batterijvak aangegeven.

3) Breng de afdekking van het batterijvak weer 
aan op de afstandsbediening 6.

Opmerking
 ► Haal de batterijen 8 uit de afstandsbedie-

ning 6 als u deze langere tijd niet gebruikt.

Zijborstels aanbrengen
 ♦ Monteer de zijborstels 9 in de houders a/ 

g links en rechts op de onderkant van het 
apparaat. 

 ♦ Druk de zijborstels 9 vast in de houders 
a/g, tot ze hoorbaar vastklikken.

Apparaat in-/uitschakelen  
en stand-bymodus
1) Druk de aan-uitknop q in de stand I om 

het apparaat in de stand-bymodus te zetten. 
Er klinkt een geluidssignaal en de bedrijfs-/
oplaadled 2 knippert ca. 3 seconden rood 
en licht dan rood op.

2) Druk op de toets Start/Pauze  op de 
afstandsbediening 6 of op de toets 
Start/Stop  1 op het apparaat om de 
zuigmodus Classic te starten. Er klinkt een 
geluidssignaal en de bedrijfs-/oplaadled 2 
knippert groen.

3) Druk op de toets Start/Pauze  op de 
afstandsbediening 6 of de toets Start/Stop 

 1 op het apparaat of de afstandsbe-
diening 6 om het apparaat in de stand-by-
modus te zetten voordat u het uitschakelt. 
Er klinkt een geluidssignaal en de bedrijfs-/
oplaadled 2 licht rood op.

4) Druk de aan-uitknop q in de stand O om 
het apparaat uit te schakelen. De bedrijfs-/
oplaadled 2 dooft.

Opmerking
 ► Het apparaat zuigt na inschakeling  

standaard in de zuigmodus Classic.

Apparaat opladen
  LET OP!
 ► Gebruik de netvoedingsadapter 4 uitslui-

tend voor het opladen van dit apparaat. 
Gebruik hem niet voor een ander apparaat.

Opmerking
 ► Laad het apparaat volledig op voordat u het 

voor het eerst gebruikt. 

 ♦ Sluit de netvoedingsadapter 4 aan op een 
stopcontact. Steek de USB C-stekker 5 
van de netvoedingsadapter 4 in de USB 
C-oplaadaansluiting 0 van het apparaat. 
Er klinkt een geluidssignaal en de bedrijfs-/
oplaadled 2 knippert rood.

Opmerking
 ► De bedrijfs-/oplaadled 2 knippert groen 

zodra het apparaat is opgeladen.

IB_489948_2407_SSRSA1_LB6_NL.indb   10 20.12.2024   10:05:16



NL│BE │ 11 ■

Bediening en gebruik

Opmerkingen over de  
werkzone
Door de complexiteit van de thuisomgeving is het 
mogelijk dat het apparaat bepaalde zones over-
slaat tijdens het zuigen. Voor betere zuigresultaten 
raden we aan het apparaat dagelijks te gebruiken. 
Neem de volgende aanwijzingen in acht voordat 
u het apparaat gebruikt (zie ook afb. 1):

Afb. 1

 ♦ Verwijder obstakels zoals elektriciteitskabels, 
speelgoed en andere voorwerpen vóór het 
gebruik.

 ♦ Vouw tapijtranden onder het tapijt. Laat 
geen gordijnen en tafelkleden op de grond 
hangen.

 ♦ Probeer meubels zo te plaatsen dat ze het 
apparaat niet in de weg staan.

 ♦ Ga niet in de werkzone van het apparaat 
staan. Anders kan het apparaat deze zones 
niet reinigen.

 ♦ Test het apparaat in ruimtes met trappen. 
Zo kunt u vaststellen of het de rand van het 
valgebied kan detecteren.

Zuigen
 ♦ Druk in de stand-bymodus op de toets Start/

Pauze  op de afstandsbediening 6 of op 
de toets Start/Stop  1 op het apparaat. 
Er klinkt een geluidssignaal en de bedrijfs-/
oplaadled 2 op het apparaat knippert 
groen.

 ♦ Het apparaat begint te zuigen in de  
zuigmodus Classic.

Zuigen onderbreken
 ♦ Druk terwijl het apparaat in werking is op 

de toets Start/Pauze  op de afstandsbe-
diening 6 of de toets Start/Stop  1 op 
het apparaat of de afstandsbediening 6 
om het zuigen te onderbreken. Er klinkt een 
geluidssignaal en de bedrijfs-/oplaadled 2 
licht rood op. Het apparaat bevindt zich in 
de stand-bymodus. 

 ♦ Terwijl het apparaat zich in de stand-bymodus 
bevindt, kunt u het met de richtingstoetsen  
op de afstandsbediening 6 voorwaarts en 
achterwaarts bewegen en naar rechts en links 
laten draaien.
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Opmerking
 ► U kunt het zuigen ook onderbreken door op  

de toets Spot op de afstandsbediening 6 
of de toets Spot 3 op het apparaat of de 
toets Hoek op de afstandsbediening 6 
te drukken (zie het hoofdstuk Zuigmodus 
selecteren).

 ► Wanneer u in de stand-bymodus op de toets 
Start/Stop  op de afstandsbediening 6 
drukt, gaat het apparaat over op de slaap-
modus. De bedrijfs-/oplaadled 2 dooft. 
Druk op een toets op de afstandsbediening 
6 of op het apparaat om het apparaat 
weer in de stand-bymodus te zetten.

 ♦ Druk in de stand-bymodus op de toets Start/
Pauze  op de afstandsbediening 6 of op 
de toets Start/Stop  1 op het apparaat 
om het te laten doorgaan met zuigen. U kunt 
met de afstandsbediening 6 ook een ande-
re zuigmodus selecteren (zie het hoofdstuk 
Zuigmodus selecteren).

Opmerking
 ► Na 10 minuten in de stand-bymodus gaat 

het apparaat automatisch over op de slaap-
modus. De bedrijfs-/oplaadled 2 op het 
apparaat dooft.  
Wanneer het apparaat zich in de slaap-
modus bevindt, drukt u op een toets op de 
afstandsbediening 6 of op het apparaat 
om het apparaat weer in de stand-bymodus 
te zetten. 

 ► Als het apparaat het zuigen hervat na een 
onderbreking, zal het de zone opnieuw 
plannen en mogelijk de zone die al is gezo-
gen opnieuw zuigen. 

 ► Als u twee zuigrobots hebt, kan het gebeu-
ren dat u beide apparaten tegelijk kunt 
bedienen met één afstandsbediening.

Zuigmodus selecteren
 ♦ Voor een beter zuigresultaat heeft het 

apparaat verschillende zuigmodi. U kunt een 
zuigmodus selecteren door op de betref-
fende toets op de afstandsbediening 6 te 
drukken. De zuigmodus Spot kan ook met 
de toets Spot 3 op het apparaat worden 
gestart.

 ♦ Zorg ervoor dat het apparaat is inge-
schakeld voordat u een van de volgende 
zuigmodi selecteert. Wanneer het apparaat 
zich in de slaapmodus bevindt, drukt u op 
een toets op de afstandsbediening 6 of op 
het apparaat om het apparaat weer in de 
stand-bymodus te zetten.

Classic 

Afb. 2

In deze zuigmodus legt het apparaat een wille-
keurig parcours af. 

 ♦ Druk op de toets Start/Pauze  op de 
afstandsbediening 6 of op de toets Start/
Stop  1 op het apparaat om deze  
zuigmodus te starten.
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Spot

Afb. 3

Deze zuigmodus is geschikt voor een ruimte met 
een hoge concentratie vuil of stof. In de zuigmo-
dus Spot concentreert het apparaat zich op een 
zone die moet worden gereinigd en  
zuigt het deze spiraalvormig.

 ♦ Druk op de toets Spot op de afstandsbe-
diening 6 of de toets Spot 3 op het 
apparaat om deze zuigmodus te starten. 
De bedrijfs-/oplaadled 2 op het apparaat 
knippert groen en rood.

Hoek

Afb. 4

Deze zuigmodus is geschikt voor het reinigen 
van de hoeken en randen van een ruimte. In de 
zuigmodus Hoek legt het apparaat een par-
cours af langs de randen van de ruimte. 

 ♦ Druk op de toets Hoek op de afstandsbe-
diening 6 om deze zuigmodus te starten.

Handmatig

 ♦ In de stand-bymodus kunt u het apparaat 
met de richtingstoetsen  op de afstands-
bediening 6 voorwaarts en achterwaarts 
bewegen en naar rechts en links laten 
draaien.  
De bedrijfs-/oplaadled 2 op het apparaat 
licht rood op.
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Zuigvermogen instellen
Opmerking

 ► Het zuigvermogen van het apparaat bestaat 
uit drie niveaus, die verschillen qua zuig-
kracht, geluidsvolume en energieverbruik.

 ► Het apparaat zuigt na het inschakelen stan-
daard met het middelste zuigvermogen.

 ► Met het laagste zuigvermogen is bij volledige 
acculading een gebruiksduur tot 90 minuten 
mogelijk.

U kunt het zuigvermogen van het apparaat  
met de afstandsbediening 6 instellen:

 ♦ Druk op de afstandsbediening 6 op de 
toetsen  (hoger) of  (lager) om het 
zuigvermogen in te stellen. 

Reinigen
 GEVAAR!

 ► Haal vóór elke reiniging de USB C-stekker 
5 uit de USB C-oplaadaansluiting 0. Er 
bestaat gevaar voor een elektrische schok!

  LET OP!

 ► Gebruik geen agressieve, chemische of  
schurende schoonmaakmiddelen. Deze 
tasten het oppervlak van het apparaat aan.

 ► Zorg ervoor dat er tijdens het reinigen geen 
vocht in het apparaat binnendringt om  
onherstelbare schade aan het apparaat  
te voorkomen.

Opmerking
 ► Schakel het apparaat uit voordat u het  

reinigt.

Onderdeel Reinigings interval

Stofreservoir w
Wekelijks, legen  
na elke zuigbeurt

EPA-filter 7
Wekelijks, 2 x weke-
lijks bij sterke vervuiling

Zijborstels 9 Om de 2 weken

Zuigopening o
Wekelijks, 2 x weke-
lijks bij sterke vervuiling

Sensoren i/d/h Om de 2 weken

Wielen u/s/j Om de 2 weken

Apparaat reinigen
 ♦ Reinig de behuizing van het apparaat met 

een licht bevochtigde doek. Doe bij hard-
nekkig vuil wat mild afwasmiddel op de doek.

 ♦ Verwijder met een borsteltje haar en vuil uit 
de wielen u/s/j.

 ♦ Reinig de sensoren i/d/h aan de on-
derkant van het apparaat met een zachte, 
droge doek. 
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Stofreservoir en filter reinigen

  LET OP!

 ► Spoel het EPA-filter 7 niet schoon met 
water. Het EPA-filter 7 kan daardoor 
beschadigd raken.

1) Verwijder de afdekking e van het stofreser-
voir w en trek het aan het hengsel uit het 
apparaat (zie afb. 5 en 6).

   
Afb. 5 

   
Afb. 6 

2) Open de vergrendeling op het deksel van 
het stofreservoir w en klap het open (zie 
afb. 7).

1

2

2

Afb. 7 

3) Leeg de inhoud van het stofreservoir w in 
een afvalbak (zie afb. 8).

Afb. 8

4) Haal het EPA-filter 7 van het deksel van het 
stofreservoir w af (zie afb. 9).

   
Afb. 9 
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5) Reinig het stofreservoir w met koud of lauw 
water (zie afb. 10). Laat het stofreservoir w 
volledig opdrogen aan de lucht voordat u 
het terugplaatst in het apparaat.

Afb. 10

6) Klop het EPA-filter 7 voorzichtig uit in een 
afvalbak of zuig het voorzichtig schoon met 
een handstofzuiger. 

7) Bevestig het EPA-filter 7 op het deksel van 
het stofreservoir w en klap het dicht (zie 
afb. 11).

  
Afb. 11

8) Plaats het stofreservoir w terug in het 
apparaat en bevestig de afdekking e op 
het apparaat.

Opmerking
 ► Wij adviseren om het EPA-filter 7 om de 

6 maanden of na ca. 150 gebruiksuren te 
vervangen.

Zijborstels reinigen

  LET OP!
 ► Gebruik het apparaat alleen als de 

zijborstels 9 volgens de voorschriften zijn 
bevestigd.

Opmerking
 ► Reinig de zijborstels 9 regelmatig om 

ervoor te zorgen dat het apparaat correct 
blijft werken en niet uitvalt.

 ♦ Trek met geringe kracht de zijborstels 9 
uit de houders a/g en verwijder haar en 
vuil.

Zuigopening reinigen

1) Druk op de beide ontgrendelknoppen om 
de afdekking p van de zuigopening o los 
te maken en haal deze van het apparaat af 
(zie afb. 12).

   
Afb. 12

2) Verwijder vuil dat zich bij de zuigopening o 
heeft opgehoopt. Reinig de zuigopening o 
met een licht bevochtigde doek. 

3) Bevestig de afdekking p van de zuigope-
ning o weer op het apparaat.
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Accu vervangen
   LET OP!

 ► Gebruik alleen het door de fabrikant aan-
bevolen accutype (zie het hoofdstuk Techni-
sche gegevens). Het gebruik van een ander 
accutype kan het apparaat beschadigen.

Opmerking
 ► Schakel het apparaat uit voordat u de accu 

vervangt.

 ► Laad de nieuwe accu vóór het eerste gebruik 
volledig op.

 ► Voer de oude accu volgens de voorschriften af.

1)  Haal de afdekking van het accuvak t van 
het apparaat af (zie afb. 13).

  
Afb. 13

2) Koppel de stekkerverbinding van de accu 
los (zie afb. 14) en haal de accu uit het 
accuvak. 

Afb. 14

3) Plaats de nieuwe accu in het accuvak en sluit 
hem aan op de stekkerverbinding. 

Opmerking
 ► Zorg ervoor dat de kabel en de stekkerver-

binding netjes in het accuvak zijn opgebor-
gen en niet worden geplet voordat u de klep 
van het accuvak t weer aanbrengt.

4) Schuif de afdekking van het accuvak t 
terug op het accuvak, tot dit hoorbaar 
vastklikt.

5) Schakel het apparaat in en controleer of het 
correct werkt.

Opbergen
   LET OP!

 ► Berg het apparaat nooit op terwijl de accu 
ontladen is. Langdurig opbergen in ontladen 
toestand kan leiden tot permanente schade 
aan de accu. Als het apparaat langere tijd 
wordt opgeborgen, moet de laadtoestand van 
de accu periodiek worden gecontroleerd. De 
optimale laadtoestand ligt tussen 50% en 80%.

 ♦ Als het apparaat langere tijd niet wordt 
gebruikt, koppel het dan los van de stroom-
voorziening.

 ♦ Berg het apparaat op een stofvrije en droge 
plaats zonder rechtstreeks zonlicht op.
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Problemen oplossen
Probleem Oorzaak Oplossing

Het apparaat kan niet 
worden ingeschakeld.

De accu is volledig ontladen. Laad het apparaat op (zie het hoofd-
stuk Apparaat opladen).

De accu is defect. Vervang de accu door een nieuwe 
(zie het hoofdstuk Accu vervangen).

Het apparaat kan niet 
worden opgeladen.

Het apparaat is niet correct 
aangesloten op de netvoe-
dingsadapter/de netvoe-
dingsadapter is niet aange-
sloten op een stopcontact.

Sluit het apparaat volgens de voor-
schriften aan op de netvoedingsadap-
ter/sluit de netvoedingsadapter aan 
op een stopcontact (zie het hoofdstuk 
Apparaat opladen).

Het apparaat blijft
tijdens het zuigen steken.

Het apparaat wordt gehin-
derd door kabels, gordijnen 
of tapijten op de vloer.

Het apparaat zoekt automatisch naar 
verschillende mogelijke oplossingen 
om obstakels te vermijden. Als dit niet 
mogelijk is, verwijder dan obstakels of 
verplaats het apparaat.

Het apparaat zuigt niet. Het apparaat is niet inge-
schakeld.

Schakel het apparaat in.

De accu is niet voldoende 
opgeladen.

Laad het apparaat op.

Het apparaat is verstopt. Schakel het apparaat uit en reinig  
het stofreservoir w en de zuig-
opening o. Vergewis u ervan dat de 
zuigopening o niet verstopt is.

De afstandsbediening 6 
werkt niet (het effectieve 
bereik ervan is 5 m).

De batterijen 8 van de 
afstandsbediening 6 zijn 
bijna leeg.

Vervang de batterijen 8 door nieuwe 
batterijen 8 en plaats deze volgens 
de voorschriften (zie het hoofdstuk 
Batterijen plaatsen/vervangen).

Het apparaat is niet inge-
schakeld/de accu is niet 
voldoende opgeladen.

Controleer of het apparaat is inge-
schakeld en voldoende is opgeladen.

De infraroodzender van de 
afstandsbediening 6 of de 
infraroodontvanger r van 
het apparaat is verontreinigd 
en kan geen signalen  
verzenden of ontvangen.

Reinig de infraroodzender van de 
afstandsbediening 6 en de infra-
roodontvanger r van het apparaat 
met een katoenen doek.

Er is een signaalstoring in de 
omgeving van het apparaat, 
die infraroodstralen produceert.

Gebruik de afstandsbediening 6 niet 
in de buurt van andere infraroodap-
paraten.
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Probleem Oorzaak Oplossing

De toets Start/Stop  1 
knippert rood en er klinken 
een of meer geluidssigna-
len.

Het apparaat is vastgelopen 
of de zuigopening   o is 
geblokkeerd of de zijborstels 
9 zijn geblokkeerd.

Plaats het apparaat op een vrij 
oppervlak. Controleer de zuigopening 
o en de zijborstels 9 en verwij-
der eventuele blokkades. Mocht de 
toets Start/Stop  1 rood blijven 
knipperen, schakel het apparaat dan 
helemaal uit en weer in.

Opmerking
 ► Neem contact op met de servicehotline als u met de hiervoor genoemde stappen het pro-

bleem niet kunt verhelpen (zie het hoofdstuk Service).

Afvoeren
Apparaat afvoeren

Het pictogram hiernaast met een 
doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat 
dit apparaat is onderworpen aan de 
Richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn 
stelt dat u dit apparaat aan het einde 
van zijn levensduur niet met het norma-
le huisvuil mag afvoeren, maar moet 
inleveren bij speciaal daartoe 
bestemde inzamelpunten, milieupar-
ken of afvalverwerkingsbedrijven.

Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het 
milieu en voer  producten op een voor 
het milieu verantwoorde manier af.

Als uw oude apparaat persoonlijke gegevens 
bevat, bent u er zelf verantwoordelijk voor deze 
te wissen voordat u het apparaat inlevert.

Verwijder de oude batterijen of accu‘s indien dit 
mogelijk is zonder het oude apparaat te vernie-
tigen, voordat u het oude apparaat inlevert om 
het af te voeren en lever ze gescheiden in. Bij vast 
ingebouwde accu‘s moet er bij het afvoeren op 
worden gewezen dat het product een accu bevat.

 Informatie over mogelijkheden voor 
het afvoeren van het afgedankte 
product krijgt u bij uw gemeentereini-
ging.

Verpakking afvoeren
De verpakkingsmaterialen zijn niet 
schadelijk voor het milieu. Ze zijn 
gekozen op grond van hun milieu-
vriendelijkheid en zijn recyclebaar. 

Voer niet meer benodigde verpakkingsmaterialen 
af conform de plaatselijk geldende voorschriften.

Voer de verpakking af conform  
de milieuvoorschriften. Let op de 
aanduiding op de verschillende 
verpakkingsmaterialen en voer ze 
zo nodig gescheiden af. De verpak-

kingsmaterialen zijn voorzien van afkortingen (a) 
en cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7:  kunststoffen,  20–22:  papier en karton, 
 80–98:  composietmaterialen.

Batterijen/accu’s afvoeren 
Batterijen/accu’s moeten als 
gevaarlijk afval worden behandeld en 
moeten daarom worden ingeleverd bij 
een bevoegde organisatie (winkel, 

vakhandel, openbaar afvalpunt, commercieel 
afvalverwerkingsbedrijf). Batterijen/accu’s 
kunnen giftige zware metalen bevatten.  
De zware metalen worden aangeduid met letters 
onder het symbool: Cd =  cadmium, Hg = kwik, 
Pb = lood. 
Deponeer batterijen/accu’s daarom niet bij het 
huisvuil, maar lever ze gescheiden in. 
Lever batterijen/accu’s uitsluitend in ontladen 
toestand in.
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Technische gegevens
Zuigrobot

Model SSRS A1

Bedrijfsspan-
ning/-stroom

15 V /0,75 A

Nominaal vermogen 28 W

Accu
Lithiumionaccu,  
11,1 V /  

2600 mAh/28,86 Wh

Werktijd (bij volle 
acculading)

ca. 90 minuten  
(in de zuigmodus 

Classic op het  
laagste zuig-
vermogen)

Afstandsbediening

Model SSRS A1

Nominale ingangs-
spanning

3 V 

Batterijen (meegele-
verd)

2 x 1,5V Micro/
AAA/LR03

Frequentieband 38 kHz 

Uitgestraald maximaal 
zendvermogen

11 mA/33 mW

Netvoedingsadapter

Fabrikant

KOMPERNASS 
HANDELS GMBH, 

Burgstrasse 21, 
44867 Bochum, 

Duitsland 
Kantongerecht AG 

Bochum
Registernummer: 

HRB 4598

Model SSRS A1-1

Ingangsspanning 100–240 V ∼

Frequentie ingangs-
wisselstroom

50/60 Hz

Netvoedingsadapter

Uitgangsspanning 15,0 V

Uitgangsstroom 0,75 A

Uitgangsvermogen 11,25 W

Gemiddelde efficiën-
tie tijdens gebruik

84,1 %

Efficiëntie bij geringe 
belasting (10%)

76,4 %

Opgenomen vermo-
gen onbelast

0,08 W

Ingangsstroom max. 0,35 A

Polariteit van de 
gelijkstroomstekker

Beschermingsklasse  / II

Efficiëntieklasse 6 VI

Beschermingsgraad

IP20: bescherming 
tegen binnendringen 
van vaste oneigenlij-
ke voorwerpen met 

een diameter  
≥ 12,5 mm

Kortsluitings-
bestendige veiligheids-
transformator

Nominale omgevings-
temperatuur (ta)

40 °C

Schakelende voeding

Zekering
T1.0A

Veiligheidssymbool 
van de Duitse product-
veiligheidswet (getest 
door TÜV Süd)

geprüfte
Sicherheit

Opmerking
 ► Tussenkomst van de gebruiker is niet vereist 

om het product tussen 50 en 60 Hz te scha-
kelen. Het product is geschikt voor zowel  
50 Hz als 60 Hz.
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Vervangingsonderdelen 
bestellen
Vervangingsonderdelen voor dit product kunt 
u altijd comfortabel op internet nabestellen op 
www.kompernass.com.

 Scan de QR-code met uw 
smartphone/tablet.  
Met deze QR-code gaat u 
rechtstreeks naar onze 
website en kunt u de 
beschikbare vervangings-
onderdelen bestellen. 

  Opmerking
► Mocht u problemen ondervinden met de 

online bestelling, dan kunt u telefonisch of 
via e-mail contact opnemen met ons service-
center. 

► Geef bij uw bestelling altijd het artikelnum-
mer (IAN) 489948_2407 op.

► Houd er rekening mee dat online bestellen 
van vervangingsonderdelen niet in alle 
landen mogelijk is.

 Garantie van  Kompernaß 
Handels GmbH
Geachte klant,

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf 
de aankoopdatum. In geval van ge breken in 
dit product hebt u wettelijke rechten tegenover 
de verkoper van het product. Deze wettelijke 
rechten worden door onze hierna beschreven 
garantie niet beperkt.

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van 
aankoop. Bewaar de kassabon zorgvuldig. U 
hebt hem nodig als bewijs van aankoop.

Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum 
van dit product een materiaal- of fabricagefout 
optreedt, wordt - naar onze keuze - het product 
door ons kosteloos gerepareerd of vervangen of 
wordt de koopprijs terugbetaald. Voorwaarde 
voor deze garantie is dat het defecte apparaat 
en het aankoopbewijs (kassabon) binnen de ter-
mijn van drie jaar worden overlegd en dat kort 
wordt omschreven waaruit het gebrek bestaat en 
wanneer het is opgetreden.

Wanneer het defect door onze garantie wordt 
gedekt, krijgt u het gerepareerde product of een 
nieuw product retour. Met de reparatie of ver-
vanging van het product begint er geen nieuwe 
garantieperiode.

Garantieperiode en wettelijke 
 aanspraken bij gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg 
niet verlengd. Dat geldt ook voor vervangen en 
gerepareerde onderdelen. Eventueel al bij aan-
koop aanwezige schade en gebreken moeten 
meteen na het uitpakken worden gemeld. Voor 
reparaties na afloop van de garantieperiode 
worden kosten in rekening gebracht.

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwa-
liteitsnormen met de grootst mogelijke zorg 
vervaardigd en voorafgaand aan de levering 
nauwkeurig gecontroleerd.

De garantie geldt voor materiaal- of fabricage-
fouten. Deze garantie geldt niet voor product-
onderdelen die onderhevig zijn aan normale 
slijtage en die daarom als slijtonderdelen wor-
den beschouwd, of voor schade aan breekbare 
onderdelen zoals schakelaars of onderdelen die 
van glas zijn gemaakt.
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Deze garantie vervalt wanneer het product 
is beschadigd, ondeskundig is gebruikt of is 
gerepareerd. Voor deskundig gebruik van het 
product moeten alle in de gebruiksaanwijzing 
beschreven aanwijzingen precies worden opge-
volgd. Gebruiksdoeleinden en handelingen die 
in de gebruiksaanwijzing worden afgeraden of 
waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist 
worden vermeden.

Het product is uitsluitend bestemd voor privége-
bruik en niet voor bedrijfsmatige doeleinden. Bij 
verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, 
bij gebruik van geweld en bij reparaties die niet 
door ons erkend servicefiliaal zijn uitgevoerd, 
vervalt de garantie.

Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag 
neemt u de volgende aanwijzingen in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en 
het artikelnummer (IAN) 489948_2407 als 
aankoopbewijs bij de hand.

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje 
van het product, op het product gegraveerd, 
op de titelpagina van de gebruiksaanwijzing 
(linksonder) of op de sticker op de achter- of 
onderkant van het product.

 ■ Als er fouten in de werking of andere ge-
breken optreden, neemt u eerst contract op 
met de hierna genoemde serviceafdeling, 
telefonisch of via e-mail.

 ■ Een als defect geregistreerd product kunt 
u dan zonder portokosten naar het aan u 
doorgegeven serviceadres sturen. Voeg het 
aankoopbewijs (kassabon) bij en vermeld 
waaruit het gebrek bestaat en wanneer het 
is opgetreden.

 Op www.lidl-service.com kunt u 
deze en vele andere handleidin-
gen, productvideo‘s en installa-
tiesoftware downloaden.

Met deze QR-code gaat u direct naar de 
website van Lidl Service (www.lidl-service.com) 
en kunt u met het invoeren van het artikelnummer 
(IAN) 489948_2407 de gebruiksaanwijzing 
openen.

Service
 Service Nederland 
Tel.: 0800 0249630  
E-Mail: kompernass@lidl.nl

 Service België 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 489948_2407

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. 
Neem eerst contact op met het opgegeven 
 serviceadres.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DUITSLAND

www.kompernass.com
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Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Geräts. Sie haben sich damit für ein hochwerti-
ges Gerät entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses 
Geräts. Sie enthält wichtige Hinweise 

für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. 
Machen Sie sich vor der Benutzung des Geräts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Gerät nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Geräts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße  
Verwendung
Dieses Gerät ist zum Aufsaugen von losem, 
trockenem Schmutz wie zum Beispiel Staub, 
Fusseln oder Krümeln auf glatten Bodenbelägen 
und kurzflorigen Teppichen geeignet. Benutzen 
Sie das Gerät nur im Innenbereich. Das Gerät ist 
ausschließlich für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Verwenden 
Sie das Gerät ausschließlich für den vorgesehe-
nen Zweck. Eine andere Verwendung als zuvor 
beschrieben oder eine Veränderung des Geräts 
ist nicht zulässig und kann zu Verletzungen 
und/oder Beschädigungen führen. Für Schä-
den, deren Ursachen in bestimmungswidrigen 
Anwendungen liegt, übernimmt der Hersteller 
keine Haftung.

Hinweise zu Warenzeichen
Das Warenzeichen und der Markenname  
SilverCrest sind Eigentum der jeweiligen Besitzer.

Alle weiteren Namen und Geräte können die 
Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen 
ihrer jeweiligen Eigentümer sein.

Verwendete Warnhin-
weise und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der 
Verpackung und dem Gerät werden folgende 
Warnhinweise und Symbole verwendet (falls 
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signal-
wort „GEFAHR“ kennzeichnet 
eine unmittelbar bevorstehende 
Gefährdungs situation, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol und 
dem Signalwort „WARNUNG“ 
kennzeichnet eine mögliche Ge-
fährdungssituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung 
zur Folge haben könnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis 
mit diesem Symbol und dem 
Signalwort „VORSICHT“ kenn-
zeichnet eine mögliche Gefähr-
dungssituation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine geringfügi-
ge oder mäßige Verletzung zur 
Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis 
mit diesem Symbol und dem Sig-
nalwort „ACHTUNG“ kennzeich-
net eine mögliche Situation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
einen Sachschaden zur Folge 
haben könnte.

Hinweis: Ein Hinweis kenn-
zeichnet zusätzliche Informatio-
nen, die den Umgang mit dem 
Gerät erleichtern.
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Gleichstrom/-spannung

Wechselstrom/-spannung

Schutzklasse II: Schutz durch 
doppelte oder verstärkte Isolie-
rung zwischen spannungsführen-
den und berührbaren Teilen

Gerät nur in Innenräumen ver-
wenden/laden.

Bedienungsanleitung beachten

Sicherheitshinweise 
 GEFAHR! 

 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere sicht-
bare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefal-
lenes Gerät nicht in Betrieb.

 ■ Überprüfen Sie vor jeder Inbetriebnahme, das Netzkabel bzw. 
den Netzadapter auf etwaige Schäden. 

 ■ Verwenden Sie den Netzadapter nicht, wenn er beschädigt ist. 
Verwenden Sie keine beschädigten Netzstecker.

 ■ Der Netzadapter und das fest angeschlossene Anschlusskabel 
dürfen nicht repariert werden. Im Falle eines Defektes muss der 
komplette Netzadapter gegen einen bauglei chen ausgetauscht 
werden.

 ■ Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort von 
autorisiertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder von einer 
ähnlich qualifizierten Person austauschen, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

 ■ Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durchführen. 
Öffnen Sie unter keinen Umständen selbst das Gerät. Eingriffe, die 
nicht durch einen Fachbetrieb vorgenommen wurden, können zu 
Verletzungen führen.
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 ■ Verwenden Sie zum Laden des Akkus nur den mitgelieferten, ab-
nehmbaren Netzadapter.

 ■ Schließen Sie den Netzadapter nur an eine gut erreichbare, ord-
nungsgemäß installierte Steckdose an. Die örtliche Netzspannung 
muss den technischen Daten des Netzadapters entsprechen.

 ■ Ziehen Sie das Netzkabel stets am Stecker aus der Steckdose, 
ziehen Sie nicht am Netzkabel. Knicken oder quetschen Sie das 
Netzkabel nicht.

 ■ Fassen Sie den Netzadapter oder das Gerät nicht mit nassen oder 
feuchten Händen an.

 ■ Tauchen Sie das Gerät oder den Netzadapter niemals in Wasser 
oder Flüssigkeiten.

 ■ Verwenden Sie den Netzadapter nicht mit einem Verlängerungskabel, 
sondern verbinden Sie den Netzadapter direkt mit einer Steckdose.

 ■   Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerät nicht im Freien.

 ■ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungs-
material. Es besteht Erstickungsgefahr.

 WARNUNG! 
 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des siche-
ren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 

 ■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Be-
nutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

 ■ Behandeln Sie das Netzkabel vorsichtig, um Schäden zu vermei-
den. Verwenden Sie das Netzkabel nicht, um das Gerät zu bewe-
gen oder zu ziehen. 
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 ■ Lassen Sie das Gerät nicht über das Netzkabel fahren und halten 
Sie es von Wärmequellen fern. 

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht in einem Zimmer, in dem sich 
Kinder aufhalten. 

 ■ Informieren Sie beim Betrieb des Gerätes gegebenenfalls andere 
Leute im Raum, damit niemand auf das Gerät tritt oder darüber 
stolpert. 

 ■ Lassen Sie Haare, Kleidung und Finger nicht in die Nähe der Öff-
nungen oder Betriebsteile des Geräts gelangen. 

 ■ Lassen Sie das Gerät keine entflammbaren Materialien aufsaugen 
wie z. B. Benzin oder Toner von einem Drucker oder Fotokopierer. 

 ■ Lassen Sie das Gerät keine brennenden Gegenstände aufsaugen 
wie z. B.  Zigaretten, Streichhölzer, Asche und andere Gegenstän-
de, die einen Brand auslösen können. 

  WARNUNG! Verletzungsgefahr durch falschen  
Umgang mit dem Akku!

 ■ Erwärmen Sie den Akku nicht über die in den Umgebungstempe-
raturen genannte Maximaltemperatur (siehe Kapitel Technische 
Daten).

 ■ Öffnen oder verformen Sie niemals den Akku.
 ■ Werfen Sie den Akku nicht ins offene Feuer.
 ■ Schließen Sie den Akku nicht kurz.
 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Akku aufgebläht oder 
verformt ist.

 ■ Ersetzen Sie den Akku nur durch den gleichen oder einen vom 
Hersteller empfohlenen gleichwertigen Typ.

 ■ Entsorgen Sie einen gebrauchten Akku nach Angaben des Herstellers.
 ■ Benutzen Sie zur Ladung des Akkus nur den mitgelieferten Origi-
nalnetzadapter.

IB_489948_2407_SSRSA1_LB6_NL.indb   27 20.12.2024   10:05:25



■ 28 │ DE│AT│CH

  WARNUNG! Verletzungsgefahr durch falschen  
Umgang mit Batterien!

■ Lassen Sie niemals zu, dass neue oder gebrauchte  
Batterien in die Hände von Kindern gelangen.

 ■ Achten Sie darauf, dass niemand Batterien verschluckt. Es besteht 
die Gefahr chemischer Verbrennungen.

■ Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in Anspruch, wenn Sie oder 
eine andere Person eine Batterie verschluckt oder eingeführt hat.

■ Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen Batterietyp. Es 
besteht Explosionsgefahr, wenn der falsche Batterietyp verwendet 
wird.

■ Laden Sie nicht-wiederaufladbare Batterien niemals wieder 
auf.

■ Entfernen Sie wiederaufladbare Batterien aus dem Gerät, bevor 
diese geladen werden.

■ Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser.

■ Entsorgen Sie Batterien niemals im Feuer oder in einem heissen 
Ofen. Es besteht Explosionsgefahr.

■ Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen und  direkter Son-
neneinstrahlung aus.

■ Öffnen oder verformen Sie niemals Batterien. Es besteht 
Explosionsgefahr.

■ Schließen Sie die Anschlussklemmen nicht kurz.

■ Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerät und entsorgen Sie sie 
sicher.

■ Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen 
oder neue und gebrauchte Batterien zusammen.

 ■ Setzen Sie Batterien immer mit der richtigen  Polarität in 
das Gerät ein. Wie Sie die Batterien in das Gerät einset-

zen und wieder herausnehmen, erfahren Sie im Kapitel Batterien 
einsetzen/auswechseln.
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■ Setzen Sie Batterien nicht extrem niedrigem Luftdruck aus. Es be-
steht Explosionsgefahr und die Gefahr der Freisetzung von brenn-
baren Flüssigkeiten oder Gasen.

■ Entnehmen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 
verwenden.

■ Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien. Auslaufende Batterien 
können zu Verletzungen führen und Beschädigungen am Gerät 
verursachen.

 ■ Verwenden Sie bei ausgelaufenen Batterien Schutzhandschuhe! 
Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte sowie das Batterie-
fach mit einem trockenen Tuch. Vermeiden Sie den Kontakt von 
Haut und Schleimhäuten insbesondere Ihrer Augen mit den Chemi-
kalien. Spülen Sie bei Kontakt die Chemikalien mit viel Wasser ab 
und nehmen sofort medizinische Hilfe in Anspruch.

  ACHTUNG! 
 ■ Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen Batterie- und 
Akkutyp. 

 ■ Setzen Sie Batterien gemäß der Polaritätskennzeichnung (+) und 
(‒) in die Fernbedienung ein. 

 ■ Schließen Sie Akkus gemäß der Polaritätskennzeichnung (+) und 
(‒) an das Gerät an.

 ■ Entfernen Sie leere Batterien/Akkus umgehend aus dem Gerät.  
 ■ Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller empfohlen werden.
 ■ Überprüfen und reinigen Sie die Filter und den Staubbehälter 
regelmäßig, um die Lebensdauer Ihres Geräts zu verlängern. 

 ■ Verwenden Sie das Gerät nie ohne Filter, um den Motor nicht zu 
beschädigen. 

 ■ Schalten Sie das Gerät vor jedem Transport aus. 
 ■ Laden Sie das Gerät mindestens einmal pro Monat vollständig 
auf, um eine Tiefentladung und somit eine Schädigung des Akkus 
zu verhindern. 
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 ■ Decken oder kleben Sie die Sensoren des Geräts nicht ab. An-
dernfalls kann das Gerät nicht mehr navigieren. 

 ■ Reinigen Sie die Sensoren regelmäßig. Wenn die Sensoren verun-
reinigt sind, besteht die Gefahr, dass das Gerät an Treppen oder 
Absätzen herunterfällt. 

 ■ Betreiben Sie das Gerät nur dann mit der Fernbedienung, wenn es 
in Sichtweite ist. 

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht bei Temperaturen über +40 °C 
oder unter +10 °C. 

 ■ Verwenden Sie das Gerät nur in geschlossenen Räumen und set-
zen Sie das Gerät niemals Tropf- oder Spritzwasser aus.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht auf nassen oder feuchten Böden. 
 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von offenem Feuer. 
 ■ Entfernen Sie Hindernisse vor der Verwendung, zum Beispiel 
Stromkabel, Spielzeug und andere Gegenstände. 

 ■ Falten Sie Teppichkanten unter den Teppich. 
 ■ Lassen Sie Gardinen und Tischdecken nicht auf den Boden hängen.  
 ■ Testen Sie das Gerät in Bereichen mit Treppen. So können Sie 
feststellen, ob das Gerät die Kante des Absturzbereichs erkennen 
kann. 

 ■ Stellen Sie sich nicht in den Arbeitsbereich des Gerätes. Diese 
Bereiche kann das Gerät sonst nicht reinigen. 

 ■ Lassen Sie das Gerät keine Materialien aufsaugen, die das Gerät 
verstopfen könnten wie z. B. Steine, Papierabfall etc. 

 ■ Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn die Saugöffnung blockiert ist.
 ■ Beseitigen Sie Staub, Haare, Watte etc., damit die Luft in der 
Saugöffnung reibungslos strömt. Stellen Sie vor der Verwendung 
sicher, dass der Staubbehälter und der Filter ordnungsgemäß 
installiert sind. 

 ■ Überprüfen Sie die zu reinigende Fläche vor jeder Inbetriebnahme des 
Geräts und beachten Sie die hier aufgeführten Sicherheitshinweise. 

IB_489948_2407_SSRSA1_LB6_NL.indb   30 20.12.2024   10:05:27



DE│AT│CH │ 31 ■

 ■

UN 3481

 Das Produkt ist mit einem Lithium-Ionen-Akku ausgerüs-
tet bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen Sie den Akku 
nicht ins Feuer und setzen Sie ihn nicht hohen Tempera-
turen aus. Es besteht Explosionsgefahr!

 ■ Benutzen Sie den Netzadapter nicht für ein anderes Produkt und 
versuchen Sie nicht, dieses Gerät mit einem anderen Netzadapter 
aufzuladen. Verwenden Sie ausschließlich den mit diesem Gerät 
gelieferten Netzadapter (Modell SSRS A1-1) .

 ■ Lagern Sie das Gerät niemals im entladenen Zustand. Das längere 
Lagern im entladenen Zustand kann zu einer dauerhaften Beschä-
digung des Akkus führen. Wenn das Gerät längere Zeit gelagert 
wird, muss regelmäßig der Ladezustand des Akkus kontrolliert 
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50‒80%.

Gerätebeschreibung 
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Abbildung A

1 Taste Start/Stop 

2 Betriebs-/Lade-LED

3 Taste Spot

4 Netzadapter

5 USB-C-Stecker

6 Fernbedienung

7 EPA-Filter

8 Batterien Typ AAA

9 Seitenbürsten

0 USB-C-Ladebuchse

q Ein-/Aus-Schalter I/O

w Staubbehälter (im Gerät)

e Abdeckung Staubbehälter

r Infrarot-Empfänger

Abbildung B

t Akkufachabdeckung

z Lüftungsöffnungen

u Rad links

i Sensor links

o Saugöffnung

p Abdeckung Saugöffnung

a Seitenbürstenhalterung links

s Rad vorne

d Sensor vorne

f Kollisionsschutz (umlaufend)

g Seitenbürstenhalterung rechts

h Sensor rechts

j Rad rechts
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Lieferumfang
Überprüfen Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie den 
einwandfreien Zustand des Geräts.

 ▯ 1 Saugroboter

 ▯ 2 Seitenbürsten 

 ▯ 1 EPA-Filter (vormontiert)

 ▯ 1 Fernbedienung

 ▯ 1 Netzadapter

 ▯ 2 Batterien Typ Micro/AAA/LR03

 ▯ 1 Bedienungsanleitung

Hinweis
 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständig-

keit und auf sichtbare Schäden. Bei einer 
unvollständigen Lieferung oder Schäden 
infolge mangelhafter Verpackung oder durch 
Transport wenden Sie sich an die Service-
Hotline (siehe Kapitel Service).

 ► Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmateri-
al und alle Schutzfolien vom Gerät und von 
allen Zubehörteilen.

Inbetriebnahme

Batterien einsetzen/ 
auswechseln
1) Entfernen Sie die Batteriefachabdeckung auf 

der Rückseite der Fernbedienung 6.

2) Legen Sie zwei Batterien 8 vom Typ AAA 
in das Batteriefach ein bzw. ersetzen Sie die 
leeren Batterien durch neue. Verwenden Sie 
ausschließlich Batterien 8 des angegebe-
nen Typs (siehe Kapitel Technische Daten). 
Achten Sie dabei auf die richtige Polarität. 
Diese wird im Batteriefach angezeigt.

3) Bringen Sie die Batteriefachabdeckung 
wieder an der Fernbedienung 6 an.

Hinweis
 ► Entfernen Sie die Batterien 8 aus der Fern-

bedienung 6, wenn Sie diese längere Zeit 
nicht verwenden.

Seitenbürsten anbringen
 ♦ Montieren Sie die Seitenbürsten 9 in den 

Halterungen a/g links und rechts an der 
Unterseite des Gerätes. 

 ♦ Drücken Sie die Seitenbürsten 9 fest in die 
Halterungen a/g, bis sie höbar einrasten.

Gerät ein-/ausschalten und 
Standby-Modus
1) Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter q in 

Position I, um das Gerät in den Standby-
Modus zu schalten. Ein Signalton ertönt, 
die Betriebs-/Lade-LED 2 blinkt für ca. 3 
Sekunden rot und leuchtet dann rot.

2) Drücken Sie die Taste Start/Pause  auf 
der Fernbedienung 6 oder die Taste Start/
Stop  1 am Gerät, um den Saugmodus 
Classic zu starten. Ein Signalton ertönt und 
die Betriebs-/Lade-LED 2 blinkt grün.
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3) Drücken Sie die Taste Start/Pause  auf 
der Fernbedienung 6 oder die Taste Start/
Stop  1 am Gerät oder auf der Fernbe-
dienung 6, um das Gerät in den Standby-
Modus zu schalten, bevor Sie es ausschal-
ten. Ein Signalton ertönt und die Betriebs-/
Lade-LED 2 leuchtet rot.

4) Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter q in 
Position O, um das Gerät auszuschalten. Die 
Betriebs-/Lade-LED 2 erlischt.

Hinweis
 ► Das Gerät saugt nach dem Einschalten stan-

dardmäßig im Saugmodus Classic.

Gerät aufladen
  ACHTUNG!
 ► Verwenden Sie den Netzadapter 4 

ausschließlich zum Aufladen dieses Gerätes. 
Verwenden Sie ihn nicht für ein anderes 
Gerät.

Hinweis
 ► Laden Sie das Gerät vor der ersten Benut-

zung vollständig auf. 

 ♦ Schließen Sie den Netzadapter 4 an eine 
Steckdose an. Stecken Sie den USB-C- 
Stecker 5 des Netzadapters 4 in die  
USB-C-Ladebuchse 0 am Gerät. Ein Signal-
ton ertönt und die Betriebs-/Lade-LED 2 
blinkt rot.

Hinweis
 ► Die Betriebs-/Lade-LED 2 leuchtet grün, 

sobald das Gerät aufgeladen ist.

Bedienung und Betrieb

Hinweise zum Arbeitsbereich
Aufgrund der Komplexität der häuslichen Um-
gebung lässt das Gerät beim Saugen mögli-
cherweise einige Bereiche aus. Für ein besseres 
Saugergebnis empfehlen wir, das Gerät täglich 
zu verwenden. Beachten Sie vor dem Betrieb des 
Gerätes folgende Hinweise (siehe auch Abb. 1):

Abb. 1
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 ♦ Entfernen Sie Hindernisse vor der Verwen-
dung, zum Beispiel Stromkabel, Spielzeug 
und andere Gegenstände.

 ♦ Falten Sie Teppichkanten unter den Teppich. 
Lassen Sie Gardinen und Tischdecken nicht 
auf den Boden hängen.

 ♦ Versuchen Sie, Möbel so aufzustellen, dass 
sie kein Hindernis für das Gerät sind.

 ♦ Stellen Sie sich nicht in den Arbeitsbereich 
des Gerätes. Diese Bereiche kann das Gerät 
sonst nicht reinigen.

 ♦ Testen Sie das Gerät in Bereichen mit 
Treppen. So können Sie feststellen, ob es die 
Kante des Absturzbereichs erkennen kann.

Saugen
 ♦ Drücken Sie im Standby-Modus die Taste 

Start/Pause  auf der Fernbedienung 6 
oder die Taste Start/Stop  1 am Gerät. 
Ein Signalton ertönt und die Betriebs-/Lade-
LED 2 am Gerät blinkt grün.

 ♦ Das Gerät beginnt im Saugmodus Classic 
zu saugen.

Saugvorgang pausieren
 ♦ Drücken Sie im Betrieb die Taste Start/Pause 

 auf der Fernbedienung 6 oder die Taste 
Start/Stop  1 am Gerät oder auf der 
Fernbedienung 6, um den Saugvorgang 
zu unterbrechen. Ein Signalton ertönt und 
die Betriebs-/Lade-LED 2 leuchtet rot. Das 
Gerät befindet sich im Standby-Modus. 

 ♦ Während sich das Gerät im Standby-Modus 
befindet, können Sie es mit den Richtungstas-
ten   auf der Fernbedienung 6 vorwärts 
und rückwärts fahren lassen sowie nach 
rechts und links drehen.

Hinweis
 ► Sie können den Saugvorgang auch pau-

sieren, indem Sie die Taste Spot auf der 
Fernbedienung 6 oder die Taste Spot 
3 am Gerät oder die Taste Ecke auf der 
Fernbedienung 6 drücken (siehe Kapitel 
Saugmodus wählen).

 ► Wenn Sie im Standby-Modus die Taste 
Start/Stop  auf der Fernbedienung 6 
drücken, wird das Gerät in den Schlaf-
Modus geschaltet. Die Betriebs-/Lade-LED 
2 erlischt. Drücken Sie eine Taste auf der 
Fernbedienung 6 oder am Gerät, um das 
Gerät wieder in den Standby-Modus zu 
schalten.

 ♦ Drücken Sie im Standby-Modus die Taste 
Start/Pause  auf der Fernbedienung 6 
oder die Taste Start/Stop  1 am Gerät, 
damit das Gerät den Saugvorgang fortsetzt. 
Sie können über die Fernbedienung 6 auch 
einen anderen Saugmodus auswählen (siehe 
Kapitel Saugmodus wählen).

Hinweis
 ► Das Gerät wird nach 10 Minuten im 

Standby-Modus automatisch in den Schlaf-
Modus versetzt. Die Betriebs-/Lade-LED 2 
am Gerät erlischt. 
Wenn sich das Gerät im Schlaf-Modus 
befindet, drücken Sie eine Taste auf der Fern-
bedienung 6 oder am Gerät, um das Gerät 
wieder in den Standby-Modus zu schalten.  
 

 ► Wenn das Gerät den Saugvorgang nach 
einer Pause fortsetzt, plant es den Bereich 
neu und saugt möglicherweise den bereits 
gesaugten Bereich erneut. 

 ► Wenn Sie im Besitz von zwei Saugrobotern 
sind, kann es vorkommen, dass Sie beide 
Geräte gleichzeitig mit einer Fernbedienung 
bedienen können.
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Saugmodus wählen
 ♦ Um ein besseres Saugergebnis zu erzielen, 

verfügt das Gerät über verschiedene Saug-
modi. Sie können einen Saugmodus durch 
Drücken der entsprechenden Taste auf der 
Fernbedienung 6 wählen. Der Saugmodus 
Spot kann auch über die Taste Spot 3 am 
Gerät gestartet werden.

 ♦ Stellen Sie vor der Auswahl eines der 
nachstehenden Saugmodi sicher, dass das 
Gerät eingeschaltet ist. Wenn sich das Gerät 
im Schlaf-Modus befindet, drücken Sie eine 
Taste auf der Fernbedienung 6 oder am 
Gerät, um das Gerät wieder in den Standby-
Modus zu schalten.

Classic 

Abb. 2

In diesem Saugmodus fährt das Gerät einen 
zufälligen Kurs. 

 ♦ Drücken Sie die Taste Start/Pause  auf 
der Fernbedienung 6 oder die Taste Start/
Stop  1 am Gerät, um diesen Saugmo-
dus zu starten.

Spot

Abb. 3

Dieser Saugmodus ist für einen Bereich mit hoher 
Schmutz- oder Staubkonzentration geeignet. Im 
Saugmodus Spot konzentriert sich das Gerät auf 
einen zu säubernden Bereich und saugt diesen 
spiralförmig.

 ♦ Drücken Sie die Taste Spot auf der Fern-
bedienung 6 oder die Taste Spot 3 am 
Gerät, um diesen Saugmodus zu starten. 
Die Betriebs-/Lade-LED 2 am Gerät blinkt 
grün und rot.
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Ecke

Abb. 4

Dieser Saugmodus ist für das Reinigen der Ecken 
und Kanten eines Raums geeignet. Im Saugmo-
dus Ecke fährt das Gerät einen Kurs entlang der 
Raumränder. 

 ♦ Drücken Sie die Taste Ecke auf der Fern-
bedienung 6, um diesen Saugmodus zu 
starten.

Manuell

 ♦ Im Standby-Modus können Sie das Gerät 
über die Richtungstasten  auf der Fernbe-
dienung 6 vorwärts und rückwärts fahren 
lassen sowie nach links und rechts drehen.  
Die Betriebs-/Lade-LED 2 am Gerät leuchtet 
rot.

Saugleistung einstellen
Hinweis

 ► Die Saugleistung des Gerätes umfasst drei 
Stufen, die sich hinsichtlich Saugkraft, Laut-
stärke und Energieverbrauch voneinander 
unterscheiden.

 ► Das Gerät saugt nach dem Einschalten stan-
dardmäßig mit mittlerer Saugleistung.

 ► Mit der niedrigsten Saugleistung ist bei voller 
Akkuladung eine Betriebszeit bis zu 90 
Minuten möglich.

Sie können die Saugleistung des Gerätes über 
die Fernbedienung 6 einstellen:

 ♦ Drücken Sie auf der Fernbedienung 6 die 
Tasten  (höher) oder  (niedriger), um 
die Saugleistung einzustellen. 

Reinigung
 GEFAHR!

 ► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den USB-C-
Stecker 5 aus der USB-C-Ladebuchse 0. 
Es besteht die Gefahr eines elektrischen 
Schlages!

  ACHTUNG!
 ► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen 

oder scheuernden Reinigungsmittel. Diese 
greifen die Oberfläche des Gerätes an.

 ► Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung 
keine Feuchtigkeit in das Gerät eindringt, um 
eine irreparable Beschädigung des Gerätes 
zu vermeiden.

Hinweis
 ► Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es 

reinigen.

Geräteteil Reinigungsinter-
valle

Staubbehälter w
Wöchentlich,  
Entleeren nach jedem 
Saugvorgang

EPA-Filter 7
Wöchentlich,  
2 x wöchentlich bei 
starker Verschmutzung

Seitenbürsten 9 Alle 2 Wochen

Saugöffnung o
Wöchentlich,  
2 x wöchentlich bei 
starker Verschmutzung

Sensoren i/d/h Alle 2 Wochen

Räder u/s/j Alle 2 Wochen
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Gerät reinigen
 ♦ Reinigen Sie das Gehäuse des Gerätes mit 

einem leicht angefeuchteten Tuch. Bei hart-
näckigen Verschmutzungen geben Sie ein 
mildes Reinigungsmittel auf das Tuch.

 ♦ Entfernen Sie mit einer Bürste Haare und 
Schmutz von den Rädern u/s/j.

 ♦ Reinigen Sie die Sensoren i/d/h an 
der Unterseite des Gerätes und mit einem 
weichen, trockenen Tuch. 

Staubbehälter und Filter reinigen

  ACHTUNG!

 ► Spülen Sie den EPA-Filter 7 nicht mit 
Wasser aus. Der EPA-Filter 7 kann dadurch 
beschädigt werden.

1) Entfernen Sie die Abdeckung e des Staub-
behälters w und ziehen Sie ihn am Henkel 
aus dem Gerät (siehe Abb.5 und 6).

   
Abb. 5 

   
Abb. 6 

2) Öffnen Sie die Verriegelung am Deckel des 
Staubbehälters w und klappen Sie ihn auf 
(siehe Abb. 7).

1

2

2

Abb. 7 

3) Entleeren Sie den Inhalt des Staubbehälters 
w in einen Abfallbehälter (siehe Abb. 8).

Abb. 8

4) Ziehen Sie den EPA-Filter 7 vom Deckel des 
Staubbehälters w ab. (siehe Abb. 9).

   
Abb. 9 
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5) Reinigen Sie den Staubbehälter w mit kaltem 
oder lauwarmem Wasser (siehe Abb. 10). 
Lassen Sie den Staubbehälter w vollständig 
an der Luft trocknen, bevor Sie ihn wieder in 
das Gerät einsetzen.

Abb. 10

6) Klopfen Sie den EPA-Filter 7 leicht in einem 
Abfallbehälter aus oder saugen Sie ihn vor-
sichtig mit einem Handstaubsauger ab. 

7) Befestigen Sie den EPA-Filter 7 am Deckel 
des Staubbehälters w und klappen Sie ihn 
zu (siehe Abb. 11).

  
Abb. 11

8) Setzen Sie den Staubbehälter w wieder in 
das Gerät und befestigen Sie die Abde-
ckung e am Gerät.

Hinweis
 ► Wir empfehlen den EPA-Filter 7 alle 6 

Monate oder nach ca. 150 Betriebsstunden 
auszutauschen.

Seitenbürsten reinigen

  ACHTUNG!
 ► Benutzen Sie das Gerät nur mit ordnungsge-

mäß montierten Seitenbürsten 9.

Hinweis
 ► Reinigen Sie die Seitenbürsten 9 regelmä-

ßig, um einen ordnungsgemäßen Betrieb des 
Gerätes zu gewährleisten und Ausfälle zu 
vermeiden.

 ♦ Ziehen Sie mit ein wenig Kraft die Seiten-
bürsten 9 aus den Halterungen a/g und 
entfernen Sie Haare und Schmutz.

Saugöffnung reinigen

1) Drücken Sie auf die beiden Entriegelungstas-
ten, um die Abdeckung p der Saugöffnung 
o zu lösen und nehmen Sie sie vom Gerät 
ab (siehe Abb. 12).

   
Abb. 12

2) Entfernen Sie Schmutz, der sich an der 
Saugöffnung o angesammelt hat. Reinigen 
Sie die Saugöffnung o mit einem leicht 
angefeuchteten Tuch. 

3) Bringen Sie die Abdeckung p der Saugöff-
nung o wieder am Gerät an.
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Akku auswechseln
   ACHTUNG!

 ► Verwenden Sie nur den vom Hersteller emp-
fohlenen Akkutyp (siehe Kapitel Technische 
Daten). Die Verwendung eines anderen 
Akkutyps kann zur Beschädigung des Gerä-
tes führen.

Hinweis
 ► Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie den 

Akku auswechseln.

 ► Laden Sie den neuen Akku vor dem ersten 
Betrieb komplett auf.

 ► Entsorgen Sie den alten Akku fachgerecht.

1)  Ziehen Sie die Akkufachabdeckung t vom 
Gerät ab (siehe Abb. 13).

  
Abb. 13

2) Trennen Sie die Steckverbindung des  
Akkus (siehe Abb. 14) und entfernen Sie 
diesen aus dem Akkufach. 

   
Abb. 14

3) Legen Sie den neuen Akku in das Akkufach 
und schliessen Sie ihn an die Steckverbin-
dung an. 

Hinweis
 ► Achten Sie darauf, dass das Kabel und die 

Steckverbindung ordentlich im Akkufach 
verstaut sind und nicht gequetscht werden, 
bevor Sie die Akkufachabdeckung t wie-
der anbringen.

4) Schieben Sie die Akkufachabdeckung t 
wieder auf das Akkufach, bis sie hörbar 
einrastet.

5) Schalten Sie das Gerät ein und überprüfen 
Sie, ob es ordnungsgemäß funktioniert.

Lagerung
   ACHTUNG!
 ► Lagern Sie das Gerät niemals im entladenen 

Zustand. Das längere Lagern im entladenen 
Zustand kann zu einer dauerhaften Beschä-
digung des Akkus führen. Wenn das Gerät 
längere Zeit gelagert wird, muss regelmäßig 
der Ladezustand des Akkus kontrolliert 
werden. Der optimale Ladezustand liegt 
zwischen 50‒80%.

 ♦ Trennen Sie das Gerät von der Stromver-
sorgung, wenn es über längere Zeit nicht 
verwendet wird.

 ♦ Bewahren Sie das Gerät an einem staubfrei-
en und trockenen Ort ohne direkte Sonnen-
einstrahlung auf.
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Fehlerbehebung
Problem Ursache Lösung

Das Gerät kann nicht 
eingeschaltet werden.

Der Akku ist vollständig 
entladen.

Laden Sie das Gerät auf (siehe  
Kapitel Gerät aufladen).

Der Akku ist defekt. Ersetzen Sie den Akku durch einen 
neuen Akku (siehe Kapitel Akku 
auswechseln).

Das Gerät kann nicht 
aufgeladen werden.

Das Gerät ist nicht ordnungs-
gemäß mit dem Netzadapter 
verbunden/der Netzadapter 
ist nicht an eine Steckdose 
angeschlossen.

Verbinden Sie das Gerät ordnungs-
gemäß mit dem Netzadapter/schlies-
sen Sie den Netzadapter an eine 
Steckdose an (siehe Kapitel Gerät 
aufladen).

Das Gerät bleibt
während des Saugvor-
gangs stecken.

Das Gerät wird von am 
Boden liegenden Kabeln, 
Vorhängen oder Teppichen 
behindert.

Das Gerät sucht automatisch verschie-
dene Lösungsmöglichkeiten, um Hin-
dernisse zu umfahren. Falls dies nicht 
möglich ist, räumen Sie Hindernisse 
aus dem Weg oder setzen Sie das 
Gerät um.

Der Gerät saugt nicht. Das Gerät ist nicht einge-
schaltet.

Schalten Sie das Gerät ein.

Der Akku ist nicht ausrei-
chend geladen.

Laden Sie das Gerät auf.

Das Gerät ist verstopft. Schalten Sie das Gerät aus und 
reinigen Sie den Staubbehälter w 
und die Saugöffnung o. Stellen Sie 
sicher, dass die Saugöffnung o nicht 
verstopft ist.
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Problem Ursache Lösung

Die Fernbedienung 6 
funktioniert nicht (der 
effektive Kontroll bereich 
beträgt 5 m).

Die Batterien 8 der Fernbe-
dienung 6 sind schwach.

Ersetzen Sie die Batterien 8 durch 
neue Batterien 8 und setzen Sie die-
se ordnungsgemäß ein (siehe Kapitel  
Batterien einsetzen/auswechseln).

Das Gerät ist nicht einge-
schaltete/der Akku ist nicht 
ausreichend geladen.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
eingeschaltet und ausreichend 
geladen ist.

Der Infrarot-Sender der 
Fernbedienung 6 oder der  
Infrarot-Empfänger r des 
Gerätes sind verschmutzt 
und nicht in der Lage,  
Signale auszusenden oder 
zu empfangen.

Reinigen Sie den Infrarot-Sender der 
Fernbedienung 6 und den Infrarot-
Empfänger r des Gerätes mit einem 
Baumwolltuch.

In der Nähe des Gerätes 
besteht eine Signalstörung, 
die Infrarotstrahlen
produziert.

Vermeiden Sie die Verwendung der 
Fernbedienung 6 in der Nähe von 
anderen Infrarotgeräten.

Die Taste Start/Stop  1 
blinkt rot und ein oder meh-
rere Signaltöne ertönen.

Das Gerät steckt fest oder 
die Saugöffnung o ist blo-
ckiert oder die Seitenbürsten 
9 sind blockiert.

Setzen Sie das Gerät auf eine freie 
Fläche. Kontrollieren Sie die Saugöff-
nung o und die Seitenbürsten 9 
und entfernen Sie eventuell vorhande-
ne Blockaden. Sollte die Taste Start/
Stop  1 weiterhin rot blinken, 
schalten Sie das Gerät ganz aus und 
wieder ein.

Hinweis
 ► Wenn Sie mit den oben genannten Schritten das Problem nicht lösen können, wenden Sie sich 

an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).
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Entsorgung

Gerät entsorgen
 Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
 Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU 
 unterliegt. Diese Richtlinie besagt, 
dass Sie dieses Gerät am Ende 
seiner Nutzungszeit nicht mit dem 
normalen  Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell 
eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbe-
trieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte 
unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass 
ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL 
bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den 
Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten 
enthält, sind Sie selbst für deren  Löschung verant-
wortlich, bevor Sie es zurückgeben.

Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes mög-
lich ist, entnehmen Sie die alten  Batterien oder 
Akkus sowie Lampen, bevor Sie das Altgerät zur 
Entsorgung zurück geben und führen Sie sie einer 
separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, 
dass das Gerät einen Akku enthält.

 Weitere Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Geräts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
 Die Verpackungsmaterialien sind 
nach umweltverträglichen und 
entsorgungs technischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb

 recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungs materialien gemäß den örtlich gelten-
den Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
 Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und 
trennen Sie diese gegebenenfalls

 gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind ge-
kennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) 
mit folgender Bedeutung: 1–7:  Kunststoffe, 20–
22: Papier und Pappe, 80–98:  Verbundstoffe.

Batterien entsorgen 
 Batterien/Akkus sind als Sondermüll 
zu behandeln und müssen daher 
durch entsprechende Stellen 
(Händler, Fachhändler, öffentliche

  kommunale Stellen, gewerbliche Entsorgungs-
unternehmen) umweltgerecht entsorgt werden. 
Batterien/Akkus können giftige Schwermetalle 
enthalten. 

Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwer-
metalle mit Buchstaben unter dem Symbol: 
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie diese einer separa-
ten Sammlung zu.

Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen 
Zustand zurück.
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Technische Daten
Saugroboter

Modell SSRS A1

Betriebsspannung/- 
strom

15 V /0,75 A

Nennleistung 28 W

Akku
Lithium-Ionen Akku,  

11,1 V /  
2600 mAh/28,86 Wh

Laufzeit (bei voller 
Akkuladung)

ca. 90 Minuten (im 
Saugmodus Classic 
bei niedrigster Saug-

leistung)

Fernbedienung

Modell SSRS A1

Nenn-Eingangsspan-
nung

3 V 

Batterien (im Lieferum-
fang enthalten)

2 x 1,5V Micro/
AAA/LR03

Frequenzband 38 kHz 

Abgestrahlte maximale 
 Sendeleistung

11 mA/33 mW

Netzadapter

Hersteller

KOMPERNASS  
HANDELS  GMBH,   

Burgstrasse 21,  
44867 Bochum, 

Deutschland  
Registergericht AG 

Bochum
Registernummer:  

HRB 4598

Modell SSRS A1-1

Eingangsspannung 100–240 V ∼

Eingangswechsel-
stromfrequenz

50/60 Hz

Ausgangsspannung 15,0 V

Ausgangsstrom 0,75 A

Netzadapter

Ausgangsleistung 11,25 W

Durchschnittliche 
Effizienz im Betrieb

84,1 %

Effizienz bei geringer 
Last (10 %)

76,4 %

Leistungsaufnahme 
bei Nulllast

0,08 W

Eingangsstrom max. 0,35 A

Polarität des  
Hohlsteckers

Schutzklasse  / II

Effizienzklasse 6 VI

Schutzart

IP20: Schutz gegen 
Eindringen von festen 

Fremdkörpern mit 
einem Durchmesser  

≥ 12,5 mm

Kurzschlussfester 
Sicherheitstrans- 
 formator

Nenn-Umgebungs-
temperatur (ta)

40 °C

Schaltnetzteil

Sicherung
T1.0A

Sicherheitszeichen 
des deutschen 
Produktsicherheits-
gesetzes (geprüft 
von TÜV Süd)

geprüfte
Sicherheit

Hinweis
 ► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer er-

forderlich, um das Produkt zwischen 50 und 
60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich 
sowohl für 50 als auch für 60 Hz an.
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Ersatzteilbestellung
Sie können Ersatzteile für dieses Produkt bequem 
im Internet unter www.kompernass.com 
dauerhaft nachbestellen.

 Scannen Sie den QR-Code 
mit Ihrem Smartphone/
Tablet. 
Mit diesem QR-Code 
gelangen Sie direkt auf 
unsere Webseite und können 
die verfügbaren Ersatzteile 
einsehen und bestellen.

Hinweis
► Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestel-

lung haben, können Sie sich telefonisch oder 
per E-Mail an unser Servicecenter wenden.

► Geben Sie immer die Artikelnummer 
(IAN) 489948_2407 bei Ihrer Bestellung 
mit an.

► Bitte beachten Sie, dass nicht für alle Liefer-
länder eine Online-Bestellung von Ersatztei-
len möglich ist. 

Garantie der  
Kompernaß Handels 
GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses 
Geräts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Geräts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen 
Rechte werden durch unsere im Folgenden dar-
gestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser 
wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Geräts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Gerät von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Gerät zurück. Mit Reparatur oder Austausch des 
Geräts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort 
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsricht-
linien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Gerätteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder für Beschädigun-
gen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder 
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Gerät beschä-
digt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wur-
de. Für eine sachgemäße Benutzung des Geräts 
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der 
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen 
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Gerät ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht 
von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 489948_2407 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Gerät, einer Gravur am Ge-
rät, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Gerätes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die 
nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Gerät können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 
und der Angabe, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei 
an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können 
Sie diese und viele weitere 
Handbücher, Gerätvideos und 
Installationssoftware herunterla-
den.

  Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf 
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und 
können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 489948_2407 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 489948_2407

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie 
zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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